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ח'ו',י"ב,פרשתינו)1

י|וּבִמְ֣�את הּימְֵ֣ יאלְבַת֒א֣וֹלְבֵן֘טָֽהֳרָ֗ בֶשׂתָּבִ֞ הבֶּן־שְׁנתָוֹ֙כֶּ֤ רוּבֶן־יוֹנָ֥הלְעלָֹ֔ ֹ֖ אתאוֹ־ת תַחלְחַטָּ֑ דאֶל־פֶּ֥ הֶל־מוֹעֵ֖ ֹֽ א
אֶל־הַכּהֵֹֽן:

And when the days of her purification have been completed, whether for a son or for a
daughter, she shall bring a sheep in its first year as a burnt offering, and a young dove or a
turtle dove as a sin offering, to the entrance of the Tent of Meeting, to the kohen.

ן וטְָהֵֽרָה: יהָ הַכּהֵֹ֖ ר עָלֶ֛ את וכְִפֶּ֥ ד לְחַטָּ֑ ה ואְֶחָ֣ ד לְעלָֹ֖ ה אֶחָ֥ י יוֹנָ֔ ים א֤וֹ שְׁניֵ֙ בְּנֵ֣ י־תרִֹ֗ ה שְׁתֵּֽ קְחָ֣ י שֶׂה֒ ולְָֽ א ידָָהּ֘ דֵּ֣ ואְִם־֨�א תִמְצָ֣

And if she cannot afford a sheep, she shall take two turtle doves or two young doves: one as a
burnt offering and one as a sin offering. And the kohen shall effect atonement for her, and she
shall become clean.

קניםמסכתסיום)2

נתְָנתַָםלְחוֹבָתָהּ.ואְַחַתלְנדְִרָהּאַחַתקִנּיִם,שְׁתֵּימְבִיאָהזָכָר,ילְָדָהזָכָר,כְּשֶׁאֵלֵדקֵןעָלַיהֲרֵישֶׁאָמְרָה,הָאִשָּׁה
לַכּהֵֹן, והְַכּהֵֹן צָרִי� לַעֲשׂוֹת שָׁלשׁ פְּרִידִים מִלְמַעְלָן ואְַחַת מִלְּמַטָּן.

לְמַעְלָן,ויְקְַרִיבֶנּהָאַחַת,פְּרִידָהעוֹדלְהָבִיאצְרִיכָהנמְִלַ�,וְ�אלְמַטָּןוּשְׁתַּיםִלְמַעְלָןשְׁתַּיםִעָשָׂהאֶלָּאכֵן,עָשָׂה�א
תָּבִיאמִיניִן,מִשְּׁניֵאֶחָד.מִמִּיןפְּרִידִים,שָׁלשׁעוֹדלְהָבִיאצְרִיכָהנדְִרָהּ,פֵּרְשָׁהשְׁתַּיםִ.תָּבִיאמִיניִן,מִשְּׁניֵאֶחָד.מִמִּין

ידָוּעַואְֵיןלַכּהֵֹןנתְָנתַָםשֵׁשׁ.תָּבִיאמִיניִן,מִשְּׁניֵאֶחָד.מִמִּיןפְּרִידִים,חָמֵשׁעוֹדלְהָבִיאצְרִיכָהנדְִרָהּ,קָבְעָהאַרְבַּע.
וחְַטָּאתלְחוֹבָתָהּ,וּשְׁתַּיםִלְנדְִרָהּ,פְּרִידִיםאַרְבַּעעוֹדלְהָבִיאצְרִיכָהעָשָׂה,מֶהידָוּעַואְֵיןועְָשָׂההַכּהֵֹןהָלַ�נּתְָנהָ,מַה

אֶחָת. בֶּן עַזַּאי אוֹמֵר, שְׁתֵּי חַטָּאוֹת.

קַרְניָו,שְׁתֵּישִׁבְעָה.קוֹלוֹכֵּיצַדשִׁבְעָה.קוֹלוֹמֵתוּכְשֶׁהוּאאֶחָד,קוֹלוֹחַיכְּשֶׁהוּאשֶׁאָמְרוּ,הוּאזֶהיהְוֹשֻׁעַ,רַבִּיאָמַר
צַמְרוֹאַףאוֹמְרִים,ויְשֵׁלְכִנּוֹרוֹת.מֵעָיו,בְּניֵלִנבְָלִים.מֵעָיו,לְתףֹ.עוֹרוֹ,חֲלִילִין.שְׁניֵשׁוֹקָיו,שְׁתֵּיחֲצוֹצְרוֹת.שְׁתֵּי

לִתְכֵלֶת.

projectlikkuteisichos.org - 1



מֵסִיריב),(איובשֶׁנּאֱֶמַרעֲלֵיהֶן,מִטָּרֶפֶתדַּעְתָּןשֶׁמַּזְקִיניִן,זְמַןכָּלהָאָרֶץ,עַםזִקְניֵאוֹמֵר,עֲקַשְׁיאָבֶּןשִׁמְעוֹןרַבִּי
שֶׁנּאֱֶמַרעֲלֵיהֶן,מִתְישֶַּׁבֶתדַּעְתָּןשֶׁמַּזְקִיניִן,זְמַןכָלאֶלָּאכֵן,אֵינןָתוֹרָהזִקְניֵאֲבָליקִָּח.זְקֵניִםוטְַעַםלְנאֱֶמָניִםשָׂפָה

(שם), בִּישִׁישִׁים חָכְמָה ואְרֶֹ� ימִָים תְּבוּנהָ:

If a woman says: "I vow a pair of birds if I give birth to a male child," and she does give birth to
a male child, then she must offer up two pairs, one for her vow and one for her obligation.

If [before she assigned them] she gave them to the priest, and the priest who ought to offer
three birds above and one below does not do so, but offers two above and two below, and
does not seek guidance, she must she bring another bird and offer that above. This is so if the
birds were of the same kind. If they were of two kinds, then must she bring two others. If she
had expressly defined her vow, then must she bring three other birds. This is so if the birds
were of the same kind. If they were of two kinds, then must she bring four others. If she made
a definite fixture at the time of her vow, then must she bring another five birds. This is so if the
birds were of the same kind. If they were of two kinds, then must she bring six others. If she
gave them to the priest and it is not known what she gave, and the priest performed the
sacrifice, but it is not known how he performed it, then she must bring four other birds for her
vow, and two for her obligation and one for her hatat. Ben Azzai says: [she must bring] two
hatats.

Rabbi Joshua said: This is what it meant when they said: "When [the beast] is alive it
possesses one sound, but when it is dead its sound is sevenfold." In what way is its sound
sevenfold? Its two horns [are made into] two trumpets, its two leg-bones into two flutes, its hide
into a drum, its entrails for lyres and its large intestines for harp strings; and there are some
who add that its wool is used for the blue [pomegranates.]

Rabbi Shimon ben Akashiah says: ignorant old people, the older they become, the more their
intellect gets befuddled, as it is said: "He removes the speech of men of trust and takes away
the sense of the elders." But when it comes to aged scholars, it is not so. On the contrary, the
older they get, the more their mind becomes composed, as it is said: "With aged men comes
wisdom, and understanding in length of days."

מברטנוראעובדי'רבינו)3

שיפסוקראוישהיהמתוכשהואאחד,קולאלאממנויוצאאיןחישהכבשכשםכו׳שאמרוזהויהושערביאמר
צריכההיתהלאכלוםשהביאהקודםתחילהכשנדרהנמיהכאואזיל,כדמפרשקולותשבעהממנויוצאיםקולו
יודעואיןקבעהמהיודעתשאינהלפיוחובתה,נדרהוהביאהנדרהשקבעהולאחרלחובתה,וקןלנדרהקןאלא

הכהן מה הקריב, צריכה להביא ארבע פרידות לנדרה וארבע לחובתה כדאמרן:
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כושאמרוזהויהושערביאמר ' – just as when the sheep is alive, only one voice comes forth from it,
but when it is dead that it would be appropriate that its voice would stop, there comes out from
it seven voices as it explains further on, here also, when she initially made her vow prior to
bringing anything, she did not need anything other than one couple of sacrificial birds for her
vow and one couple of sacrificial birds for her obligatory [sacrifice], but after she had
established her vow and brought her vow and her obligatory [sacrifice], because she doesn’t
know what she established and the Kohen does not know what he offered up as a sacrifice ,
she needs to bring four individual birds for her vow and four for her obligatory [sacrifice] as we
stated

ב
המשניותבפירושרמב"ם)4

קולומתוכשהואאחדקולוחיכשהואבכבששאמרלמהדומהשהואזרהעניןשהיהמפנייהושערביאמר
שבעה

והרי כשנפסד נתרבו בו המצות:

As this was a foreign concept, we bring a comparison, from the idea of a sheep which when
alive has one voice, and when dead has seven. Similarly, when demised, it’s Mitzvos are
increased.

ג

מברטנוראעובדי'רבינו)5

זמןכלתורהזקניכךשבעה,קולומתשכשהואדכשםמילתא,להךדומהזהכלאףאומר.עקשיאבןשמעוןרבי
שמזקינים ובאים לידי תשות כח, הן מוסיפין חכמה:

אומרעקשיאבןשמעוןרבי – even all of this is similar to this matter, for just as when it (i.e., the
animal) is dead, its voice is seven, so also the Sages of Torah, when they age and come to
feebleness/weakness in [physical] strength, they add wisdom [through their teaching].

ד
ח'פרקריששגגותהל'רמב"ם)6

אִםלוֹנסְִתַּפֵּקאִםהוֹדַע.�אוּמַהוּתָּלוּי.אָשָׁםשֶׁלּוֹהוֹדַע�אעַלחַיּבִָיןקְבוּעָהחַטָּאתשִׁגְגָתוֹעַלשֶׁחַיּבִָיןחֵטְאכָּל
ה(ויקראעֲוֹנוֹ"ונְשָָׂאואְָשֵׁםידַָע"וְ�איז)ה(ויקראשֶׁנּאֱֶמַראָשָׁםלְהַקְרִיבמְצֻוֶּהזֶההֲרֵישָׁגַג�אאוֹזֶהבְּדָבָרשָׁגַג
עַדלוֹותְוֹלֶההַסָּפֵקעַלמְכַפֵּרשֶׁהוּאמִפְּניֵתָּלוּיאָשָׁםהַנּקְִרָאוזְֶהוּלְאָשָׁם"בְּעֶרְכְּ�הַצּאֹןמִןתָּמִיםאַילִ"והְֵבִיאיח)

שֶׁיּוִָּדַע לוֹ בְּודַַּאי שֶׁחָטָא בִּשְׁגָגָה ויְקְַרִיב חַטָּאתוֹ:
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Every transgression for which one is liable for a fixed sin-offering if he transgressed
inadvertently carries liability for a provisional guilt-offering if he is unsure whether he violated it.

What does being unsure mean? If a person is in doubt whether he inadvertently violated this
transgression or not, he is obligated to bring a guilt-offering, as Leviticus 5:17-18 states: "If he
was unaware and became guilty, he shall bear his iniquity. He shall bring an unblemished ram
from sheep, of the given value, as a guilt-offering." This is referred to as a provisional
guilt-offering, for it brings atonement when the person is in doubt, tentatively, until he knows
with certainty that he sinned inadvertently, at which time, he brings a sin-offering.

ה
ז'הלכהה'פרקסוכההל'רמב"ם)7

שֶׁהֲרֵיפְּסוּלָה.זוֹהֲרֵיבָּהֶןוסְִכֵּ�אַרְבָּעָהבָּהֶןשֶׁאֵיןבְּצִדֵּיהֶןוהֲַפָכָןאַרְבָּעָהבְּעָבְיןָואְֵיןאַרְבָּעָהבְּרָחְבָּןשֶׁיּשֵׁנסְָרִיןהָיוּ
הַנּסֶֶר פָּסוּל בֵּין שֶׁסִּכֵּ� בְּרָחְבּוֹ בֵּין שֶׁסִּכֵּ� בְּעָבְיוֹ:

There were boards that were four handbreadths wide, but less than four handbreadths thick. A
person turned them on their side so that they would not be four handbreadths wide to use
them as s'chach. This is not acceptable, because a board is unacceptable for use as s'chach
whether one uses its width or thickness.

ב'י"ד,סוכהרש"י)8

פסולה - כדמפרש לקמן דכיון דיש שם פסול עליהן. נעשו כשפודין של מתכת הפסולין לסכך בכל ענין שהופכן:

Invalid - as explained further on, being that it has the title ‘invalid’, they become like iron spits,
namely that one may not use them any way he places them.

כשרה - דטעמא משום גזירת תקרה וכי האי גוונא לא עבדי אינשי תקרה:

Kosher- because the possible invalidity would have been in order to stay away from using a
regular roof. And people don’t make roofs in such a manner.

י"בהלכהג'פרקהחודשקידושהל'רמב"ם)9

אֶחָדיוֹםפֶּסַחשֶׁיּעֲַשׂוּהָיהָהַדִּיןוּמִןתִּשְׁרֵי.שְׁלוּחֵילָהֶןמַגִּיעִיןהָיוּוְ�אניִסָןשְׁלוּחֵיאֲלֵיהֶםמַגִּיעִיןשֶׁהָיוּמְקוֹמוֹתישֵׁ
�אשֶׁהֲרֵיימִָיםשְׁניֵהַסֻּכּוֹתחַגשֶׁלטוֹביוֹםויְעֲַשׂוּחדֶֹשׁ.ראֹשׁנקְִבַּעיוֹםזֶהבְּאֵיויְדְָעוּשְׁלוּחִיןלָהֶןהִגִּיעוּשֶׁהֲרֵי
עוֹשִׂיןשָׁםמַגִּיעִיןתִּשְׁרֵישְׁלוּחֵישֶׁאֵיןמָקוֹםשֶׁכָּלחֲכָמִיםהִתְקִינוּבַּמּוֹעֲדוֹתלַחֲ�קשֶׁ�אוּכְדֵיהַשְּׁלוּחִין.אֲלֵיהֶןהִגִּיעוּ

שְׁניֵ ימִָים אֲפִלּוּ יוֹם טוֹב שֶׁל עֲצֶרֶת:

There are places where the messengers [sent out for] Nisan would arrive [in time for the
celebration of Pesach], but the messengers [sent out for] Tishrei would not arrive [in time for
the celebration of Sukkot]. According to [the letter of] the law, it would have been appropriate
for them to observe Pesach for one day, since the messengers reached them and informed
them when Rosh Chodesh had been established, and for them to observe Sukkot for two days,
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since the messengers had not reached them. Nevertheless, so that there would be no
difference between the festivals, the Sages instituted the ruling that two days were celebrated
[for all holidays] in all places that were not reached by the messengers for Tishrei. [This
includes] even the festival of Shavuot

ו
ו'הלכהג'פרקמזבחאיסוריהל'רמב"ם)10

הַמִּזְבֵּחַלְגַבֵּיפְּסוּלִיןהֵןהֲרֵיבַּאֲכִילָהמֻתָּרִיןשֶׁהֵןפִּיעַלאַףוהְַנּעֱֶבָדזָרָהלַעֲבוֹדָהוהְַמֻּקְצֶהוהְַנּרְִבָּעהָרוֹבֵעַוכְֵן
"כִּיו-יב)(בראשיתאוֹמֵרהוּאוּבַעֲבֵרָהפָּסוּל.הַשְׁחָתָהבּוֹשֶׁיּשֵׁכָּלבָּהֶם"מָשְׁחָתָם"כִּיכב-כה)(ויקראשֶׁנּאֱֶמַר
אֶתשֶׁהָרְגוּועְוֹףבְּהֵמָהוכְֵןעַמְּ�".שִׁחֵת"כִּיט-יב)(דבריםלב-ז)(שמותכְּתִיבזָרָהוּבַעֲבוֹדָהבָּשָׂר".כָּלהִשְׁחִית

הָאָדָם הֲרֵי הֵן כְּרוֹבֵעַ אוֹ נרְִבָּע וּפְסוּלִין לַמִּזְבֵּחַ:

Similarly, an animal that had relations with a person, which was sodomized, which was set
aside for pagan worship, or which was worshipped, even though it is permitted to be eaten, is
unacceptable as a sacrifice for the altar. [This is derived as follows: When describing animals
unfit for sacrifices, Leviticus 22:25] states: "For their perversion is in them." [Implied is that] any
[animal] characterized by perversion is forbidden. With regard to forbidden [sexual behavior,
Genesis 6:12] states: "For all flesh has perverted [its path]." With regard to pagan worship,
[Exodus 32:7] states: "For your nation has perverted itself." Similarly, an animal or fowl which
killed a person are considered equivalent to one that had relations with a person or which was
sodomized and they are unacceptable for the altar.

ב'מ"ו,זרהעבודה)11

בעי רמי בר חמא המשתחוה לקמת חטים מהו למנחות יש שינוי בנעבד או אין שינוי בנעבד

Rami bar Ḥama raises a dilemma: In the case of one who bows to a stalk of wheat, what is the
halakha with regard to using it for meal-offerings? Does the wheat lose its forbidden status
after it is ground into flour, or not? Does a change in the form of a worshipped object revoke its
forbidden status, or does a change in the form of a worshipped object not revoke its forbidden
status?

א'מ"ז,זרהעבודה)12

בעי רב פפא המשתחוה לבהמה צמרה מהו לתכלת

Rav Pappa raises a dilemma: In the case of one who bows to an animal, what is the halakha
with regard to its wool? May it be used for the sky-blue wool?

קרניה מהו לחצוצרות שוקיה מהו לחלילין בני מעיה מהו לפארות
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With regard to its horns, what is the halakha concerning their use for trumpets? With regard to
the bones of its thighs, what is the halakha concerning their use for flutes? With regard to its
innards, what is the halakha concerning their use for harp strings?

רש"י)13

לפארות - נימין של כינור.

Paaros - are harp strings.

ז
קניםסוףהמשניותבפירושרמב"ם)14

תרבהגופםויפסידונחלשיןמזקיניןשהםשבשעתחכמיםתלמידיכגוןכןגםלזהבדומהעקשיאבןר"שאמר
חכמתם ויתחזק שכלם ויוסיפו שלמות שנאמר בישישים חכמה ואורך ימים תבונה:

This fits with the earlier discussion, as when they age and weaken, and their body weakens
their intellect is strengthened.

א'עמודסוףי"ז,סנהדרין)15

א"ר יוחנן אין מושיבין בסנהדרי אלא.. ובעלי זקנה

Rabbi Yoḥanan says: They place on the Great Sanhedrin only men …of suitable age so that
they will be respected.

ח
ח'ס"ו,ישעי')16

ה צִיּ֖וֹן אֶת־בָּנֶיֽהָ: לָה גַּם־יָלְֽדָ֥ ת כִּי־חָ֛ עַם אֶחָ֑ לֵֽד גּ֖וֹי פַּ֣ ד אִם־יוִָּ֥ רֶץ֙ בְּי֣וֹם אֶחָ֔ לֶּה הֲי֚וּחַל אֶ֙ י רָאָה֙ כָּאֵ֔ את מִ֚ ֹ֗ ע כָּז י־שָׁמַ֣ מִֽ

Who heard [anything] like this? Who saw [anything] like these? Is a land born in one day? Is a
nation born at once, that Zion both experienced birth pangs and bore her children?

ה'תולדותתנחומא)17

שֶׁמַּצִּילָהּהָרוֹעֶההוּאגָּדוֹללוֹ:אָמַרזְאֵבִים.שִׁבְעִיםבֵּיןהָעוֹמֶדֶתהַכִּבְשָׂהגְּדוֹלָהיהְוֹשֻׁעַ,לְרַבִּיאָמַראַדְרִיּאָנוֹס
ושְׁוֹמְרָהּ ושְׁוֹבְרָן לְפָניֶהָ. הֱויֵ, כָּל כְּלִי יוּצַר עָלַיִ� �א יצְִלָח.

Hadrian said to R. Joshua: “Mighty is the lamb that can survive among seventy wolves.” And
he replied: “Mighty is the shepherd who can save and protect the lamb, and destroy the wolves
surrounding her.” Therefore, it is written: No weapon that is formed against thee shall prosper
(Ps. 54:17).

א'פמ"ד,רבהשמות)18

גֶּפֶן מִמִּצְרַיםִ תַּסִּיעַ, לָמָּה נמְִשְׁלוּ ישְִׂרָאֵל לְגֶפֶן
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'A vine has been taken from Egypt’. Why are jews compared to a vine?

מָה הַגֶּפֶן הִיא חַיּהָ ונְשְִׁעֶנתֶ עַל עֵצִים מֵתִים, כָּ� ישְִׂרָאֵל הֵם חַיּיִם וקְַיּמִָים ונְשְִׁעָניִן עַל הַמֵּתִים, אֵלּוּ הָאָבוֹת.

Just as a vine lives but is supported on ‘dead’ wood, similarly jews, they are alive and well, but
are supported by the deceased, namely the forefathers.

כ'פס"ה,רבהבראשית)19

הַקּלֹ קוֹל יעֲַקבֹ,...

The voice is the voice of Jacob;

וּבְשָׁעָה שֶׁהוּא מְצַפְצֵף בְּקוֹלוֹ אֵין הַיּדַָיםִ ידְֵי עֵשָׂו, אֵין ידְֵי עֵשָׂו שׁוֹלְטוֹת.

When he sounds his voice, ‘the hands are it eisav’s hands’; namely they don’t rule.

ט
ט'ס,ישעי')20

י ים|כִּי־לִ֣ התַּרְשִׁישׁ֙וָאֳֽניִּ֚וֹתיקְַוּ֗וּאִיִּ֣ אשׁנָֹ֔ יאבָּרִ֣ יִ֙�לְהָבִ֚ רָח֔וֹקבָנַ֙ םמֵֽ םכַּסְפָּ֥ םוּזְהָבָ֖ הלְשֵׁם֙אִתָּ֑ יִ�יהְוָֹ֣ ולְִקְד֥וֹשׁאֱ�הַ֔
:� י פֵֽאֲרָֽ ל כִּ֥ ישְִׂרָאֵ֖

For the isles will hope for Me, and the ships of Tarshish [as] in the beginning, to bring your
sons from afar, their silver and their gold with them, in the name of the Lord your God and for
the Holy One of Israel, for He has glorified you.

***
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